
MINISTERIE VAN BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2001/00741]N. 2001 — 1985

4 JULI 2001. — Koninklijk besluit tot wijziging van bepaalde
bijlagen bij het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende
de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Overeenkomst ter uitvoering van het Akkoord van
Schengen van 14 juni 1985 tussen de regeringen van de staten van de
Benelux Economische Unie, de Bondsrepubliek Duitsland en de Franse
Republiek, betreffende de geleidelijke afschaffing van de controles aan
de gemeenschappelijke grenzen, ondertekend te Schengen op 19 juni 1990
en goedgekeurd bij de wet van 18 maart 1993;

Gelet op het besluit van de Raad van de Europese Unie van
1 december 2000 inzake de inwerkingstelling van het Schengenacquis
in Denemarken, Finland en Zweden, alsmede in IJsland en Noorwegen
(PB.L.309/24 van 9 december 2000);

Gelet op de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen, inzonderheid op de bijlage 12, vervangen bij
het koninklijk besluit van 22 november 1996 en gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 9 juli 2000, de bijlage 13, vervangen bij het
koninklijk besluit van 22 november 1996 en gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 9 juli 2000, de bijlage 13bis, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 28 januari 1988, vervangen bij het koninklijk besluit van
19 mei 1993 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 31 decem-
ber 1993 en van 9 juli 2000, de bijlage 13ter, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 19 mei 1993 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
31 december 1993 en van 9 juli 2000, de bijlage 13quater, ingevoegd bij
het koninklijk besluit van 19 mei 1993, vervangen bij het koninklijk
besluit van 11 december 1996 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
9 juli 2000, de bijlage 14, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
13 juli 1992, van 31 december 1993 en van 9 juli 2000, de bijlage 26bis,
ingevoegd bij het koninklijk besluit van 28 januari 1988, vervangen bij
het koninklijk besluit van 19 mei 1993 en gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 31 december 1993 en van 9 juli 2000, de bijlage 26ter,
ingevoegd bij het koninklijk besluit van 28 januari 1988 en gewijzigd bij
de koninklijke besluiten van 13 juli 1992, van 31 december 1993 en van
9 juli 2000, de bijlage 33bis, ingevoegd bij het koninklijk besluit van
16 augustus 1984, vervangen bij het koninklijk besluit van 11 decem-
ber 1996 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 juli 2000, en de
bijlage 36, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 13 juli 1992, van
31 december 1993 en van 9 juli 2000;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid, gemotiveerd door de
volgende overwegingen;

MINISTERE DE L’INTERIEUR

[C − 2001/00741]F. 2001 — 1985

4 JUILLET 2001. — Arrêté royal modifiant certaines annexes de
l’arrêté royal du 8 octobre 1981 relatif à l’accès au territoire, le
séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Convention d’application de l’Accord de Schengen du
14 juin 1985 entre les Gouvernements des Etats de l’Union économique
Benelux, de la République fédérale d’Allemagne et de la République
française, relative à la suppression graduelle des contrôles aux frontiè-
res communes, signée à Schengen le 19 juin 1990 et approuvée par la loi
du 18 mars 1993;

Vu la décision du Conseil de l’Union européenne du 1er décem-
bre 2000 concernant la mise en application de l’acquis Schengen au
Danemark, en Finlande et en Suède, ainsi qu’en Islande et en Norvège
(JOCE 309/24 du 9 décembre 2000);

Vu la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers;

Vu l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers, notamment l’annexe 12,
remplacée par l’arrêté royal du 22 novembre 1996 et modifiée par
l’arrêté royal du 9 juillet 2000, l’annexe 13, remplacée par l’arrêté royal
du 22 novembre 1996 et modifiée par l’arrêté royal du 9 juillet 2000,
l’annexe 13bis, insérée par l’arrêté royal du 28 janvier 1988, remplacée
par l’arrêté royal du 19 mai 1993 et modifiée par les arrêtés royaux du
31 décembre 1993 et du 9 juillet 2000, l’annexe 13ter, insérée par l’arrêté
royal du 19 mai 1993 et modifiée par les arrêtés royaux du 31 décem-
bre 1993 et du 9 juillet 2000, l’annexe 13quater, insérée par l’arrêté royal
du 19 mai 1993, remplacée par l’arrêté royal du 11 décembre 1996 et
modifiée par l’arrêté royal du 9 juillet 2000, l’annexe 14, modifiée par les
arrêtés royaux du 13 juillet 1992, du 31 décembre 1993 et du
9 juillet 2000, l’annexe 26bis, insérée par l’arrêté royal du 28 janvier 1988,
remplacée par l’arrêté royal du 19 mai 1993 et modifiée par les arrêtés
royaux du 31 décembre 1993 et du 9 juillet 2000, l’annexe 26ter, insérée
par l’arrêté royal du 28 janvier 1988 et modifiée par les arrêtés royaux
du 13 juillet 1992, du 31 décembre 1993 et du 9 juillet 2000,
l’annexe 33bis, insérée par l’arrêté royal du 16 août 1984, remplacée par
l’arrêté royal du 11 décembre 1996 et modifiée par l’arrêté royal du
9 juillet 2000, et l’annexe 36, modifiée par les arrêtés royaux du
13 juillet 1992, du 31 décembre 1993 et du 9 juillet 2000;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence, motivée par les considérations suivantes;
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Overwegende dat de Overeenkomst ter uitvoering van het Akkoord
van Schengen van 14 juni 1985 tussen de Regeringen van de Staten van
de Benelux Economische Unie, de Bondsrepubliek Duitsland en de
Franse Republiek, betreffende de geleidelijke afschaffing van de
controles aan de gemeenschappelijke grenzen ondertekend te Schengen
op 19 juni 1990, na op 26 maart 1995 in werking gesteld te zijn in de
Beneluxlanden, Duitsland, Frankrijk, Portugal en Spanje, op 26 okto-
ber 1997 in Italië, op 1 december 1997 in Oostenrijk en op 8 decem-
ber 1997 in Griekenland, op 25 maart 2001 in werking gesteld is in
Denemarken, Finland, Zweden, IJsland en Noorwegen;

Overwegende dat bepaalde bijlagen bij het koninklijk besluit van
8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf,
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, die verwijderings-
maatregelen bevatten, zo snel mogelijk moeten aangepast worden aan
de Overeenkomst ter uitvoering van het Akkoord van Schengen van
14 juni 1985 tussen de Regeringen van de Staten van de Benelux
Economische Unie, de Bondsrepubliek Duitsland en de Franse Repu-
bliek, ondertekend te Schengen op 19 juni 1990, en op de inwerking-
stelling ervan in andere landen, inzonderheid op de inwerkingstelling
ervan in Denemarken, Finland, Zweden, IJsland en Noorwegen;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De bijlagen 12, 13, 13bis, 13ter, 13quater, 14, 26bis, 26ter,
33bis, en 36 bij het koninklijk besluit van 8 oktober 1981 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen, worden vervangen door de bijlagen gevoegd
bij dit besluit.

Art. 2. Onze Minister bevoegd voor de toegang tot het grondgebied,
het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 juli 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,

A. DUQUESNE

Considérant que la Convention d’application de l’Accord de Schen-
gen du 14 juin 1985 entre les Gouvernements des Etats de l’Union
économique Benelux, de la République fédérale d’Allemagne et de la
République française, relative à la suppression graduelle des contrôles
aux frontières communes, signée à Schengen le 19 juin 1990, mise en
vigueur le 26 mars 1995 dans les pays du Benelux, en Allemagne, en
France, au Portugal et en Espagne, le 26 octobre 1997 en Italie, le
1er décembre 1997 en Autriche, et le 8 décembre 1997 en Grèce, a été
mise en vigueur le 25 mars 2001 au Danemark, en Finlande, en Suède,
en Islande et en Norvège;

Considérant que certaines annexes de l’arrêté royal du 8 octobre 1981
sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers qui contiennent des mesures d’éloignement, doivent être
adaptées le plus rapidement possible à la Convention d’application de
l’Accord de Schengen du 14 juin 1985 entre les Gouvernements des
Etats de l’Union économique Benelux, de la République fédérale
d’Allemagne et de la République française, relative à la suppression
graduelle des contrôles aux frontières communes, signée à Schengen le
19 juin 1990, et à sa mise en vigueur dans d’autres pays, notamment au
Danemark, en Finlande, en Suède, en Islande et en Norvège;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les annexes 12, 13, 13bis, 13ter, 13quater, 14, 26bis, 26ter,
33bis et 36 de l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, le
séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers, sont remplacées
par les annexes jointes au présent arrêté.

Art. 2. Notre Ministre compétent pour l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers, est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 juillet 2001.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,

A. DUQUESNE

25554 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25555MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25556 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25557MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25558 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25559MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25560 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25561MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25562 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25563MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25564 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25565MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25566 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25567MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25568 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25569MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25570 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25571MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25572 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25573MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25574 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25575MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25576 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25577MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25578 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25579MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25580 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25581MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25582 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25583MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25584 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25585MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25586 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25587MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25588 MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



25589MONITEUR BELGE — 28.07.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



Vu pour être annexé à Notre arrêté du 4 juillet 2001 modifiant Notre
arrêté du 8 octobre 1981 sur l’accès au territoire, l’établissement et
l’éloignement des étrangers.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 4 juli 2001, tot
wijziging van Ons besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot
het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen.

Le Ministre de l’Intérieur, De Minister van Binnenlandse Zaken,

A. DUQUESNE A. DUQUESNE
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